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ITA 
RIVELATORE DI MOVIMENTO 

 
ISTRUZIONI PER L’USO 
 
1. Limitatore dell’area di rilevamento 2. Cover 

3. Selettori impostazioni 4. Accessorio per l’installazione da incasso a 
soffitto 

5. Sportello coprimorsetti di collegamento 6. Telaio per l’installazione su scatola di 
derivazione 

 
DESCRIZIONE  
Il rilevatore di movimento COMBIMAT 40.5 rileva le emissioni invisibili infrarosse provenienti da 
persone e a altre fonti di calore non emittenti radiazioni.  
Il dispositivo COMBIMAT 40.5 accende il carico luminoso ad esso collegato, quando una fonte di 
calore si muove nel rispettivo campo di rilevamento e lo spegne terminata l’operazione di 
rilevamento, trascorso un ritardo regolabile. Il dispositivo COMBIMAT 40.5 non è adatto per sistemi 
di allarme. 
Il circuito del dispositivo COMBIMAT 40.5 opera soltanto quando le condizioni di luce sono inferiori 
al livello selezionato (regolazione crepuscolare). 
 
INSTALLAZIONE 
AVVERTENZA. L’installazione e il montaggio devono essere effettuate da un installatore 
qualificato. 
PRIMA DI PROCEDERE AL COLLEGAMENTO, ACCERTARSI CHE I CAVI NON SIANO IN 
TENSIONE. 
Sebbene un circuito di sicurezza protegga il dispositivo dalle interferenze interne, alcuni campi 
elettromagnetici particolarmente forti possono alterarne il funzionamento. Pertanto, non deve 
essere installato nei pressi di campi induttivi (motori, trasformatori, centri di trasformazione, 
macchinari industriali, ecc.), segnali wireless ad alta frequenza (WIFI, telefonia, inibitori segnali, 
ecc.), dispositivi di emissione di raggi infrarossi (telecamere di sicurezza, ecc.). 
 
MONTAGGIO 
Scegliere la posizione di montaggio evitando che l’area di rilevamento, incontri  superfici altamente 
riflettenti (liquidi, marmo, ecc.), elementi soggetti a escursioni termiche brusche (riscaldamento, 
aria condizionata, eventuale presenza di correnti d’aria) o sorgenti luminose. 
La sensibilità del rilevatore può essere compromessa se la temperatura dell’oggetto da 
rilevare si avvicina alla temperatura ambiente. 
Nell’installazione del dispositivo COMBIMAT 40.5 occorre considerare che l’attivazione si verifica 
allorquando la fonte di calore ne attraversa i fasci di rilevamento. Di conseguenza, in direzione del 
dispositivo, il rilevamento potrebbe avvenire a una distanza più corta dal momento che 
l’attraversamento dei fasci avverrà nelle immediate vicinanze del dispositivo medesimo. Le frecce 
di cui alla FIG.4 indicano la direzione del movimento della persona od oggetto da rilevare. 
Altezza ideale di montaggio pari a 2 e 4 m. La direzione del movimento della fonte di calore 
dev’essere trasversale alla lente del dispositivo COMBIMAT 40.5 (FIG.4). 
L’installazione del dispositivo da incasso a soffitto deve avvenire come in FIG.7. In alternativa, 
utilizzando l’accessorio BASE (non in dotazione), codice OB137860,  è possibile installare il 
rivelatore direttamente a soffitto.  
Il COMBIMAT 40.5 può essere installato anche su una scatola di derivazione utilizzando il telaio di 
installazione fornito come indicato in FIG.5. A tal fine, rimuovere l'accessorio per l’installazione da 
incasso a soffitto.  
Per collegare il dispositivo, aprire lo sportello coprimorsetti come in FIG.2. Quindi, effettuare il 
collegamento come da schema in FIG.3. 
  
MESSA IN FUNZIONAMENTO. IMPOSTAZIONI 
In occasione del primo collegamento o al termine di uno scollegamento prolungato, il dispositivo 
esegue un on / off di 2 secondi, seguito da un’attivazione del carico di 60 s. Decorso tale lasso di 
tempo, viene attivato il funzionamento normale. 
Selettori impostazioni: 
 TIME per la regolazione del ritardo di spegnimento. 
Impulsi (1 sec ON/9 sec OFF), regolazione da 30 sec a 30 min e Test. 
 LUX per la regolazione della luminosità (funzione crepuscolare). 
Da 10 a 2000 LUX (in qualsiasi condizione di luminosità) e  (modalità di autoapprendimento). 

 
VERIFICA DEL CAMPO DI RILEVAMENTO 
Per verificare il campo di rilevamento girare il selettore TIME in TEST e spostarsi nell’area 
d’interesse per verificare l’effettiva accensione del carico luminoso. In modalità Test l'indicatore 
LED del sensore e il carico si accendono per 3 sec ad ogni rilevamento e si spengono per 2 
secondi prima della successiva rilevazione. In modalità Test l'impostazione Lux viene disattivata. 
 
REGOLAZIONE DELLA LUMINOSITÀ’ 
Se la luminosità ambientale è corretta per il funzionamento del rilevatore, ruotare il potenziometro 
LUX e posizionarlo in modalità 10 LUX. Quindi, ruotare lentamente a destra fino all’attivazione 
dell’illuminazione. Quando il selettore LUX è nella posizione ☼, il dispositivo funzionerà con 
qualsiasi condizione di luminosità mentre quando è nella posizione 10 LUX, funzionerà soltanto in 
condizioni di luminosità particolarmente basse. 
 
MODALITÀ DI AUTOAPPRENDIMENTO 
Selezionare con il selettore LUX la modalità di autoapprendimento  per configurare in 
automatico il livello di luminosità ambientale desiderato. L'indicatore LED del sensore lampeggerà 
per 20 secondi mentre il sensore apprende la luminosità ambientale. L'indicatore LED del sensore 
ed il carico rimarranno accesi per 3 secondi e poi si spegneranno, il processo di apprendimento è 
terminato ed Il livello di luminosità appreso è accettato come il nuovo valore di commutazione.  
 
REGOLAZIONE DEL TEMPO DI RITARDO ALLO SPEGNIMENTO 
Ruotare il selettore TIME tra i due seguenti livelli: Tempo minimo di ritardo allo spegnimento 30 
secondi e tempo massimo di ritardo allo spegnimento 30 minuti. 
La temporizzazione riparte ad ogni intercettazione del rivelatore. Trascorso il tempo impostato, il 
dispositivo rimane inattivo per circa 2 secondi, periodo in cui non avviene alcun rilevamento. 
 
Per rendere effettive le modifiche effettuate sui potenziometri di regolazione del 
dispositivo, uscire dall’area di rilevamento e attendere lo spegnimento dell’impianto. 
Le modifiche apportate ai selettori di regolazione dell'apparecchiatura sono segnalate da tre flash 
dell'indicatore led. 
 
LIMITAZIONE DELL’AREA DI RILEVAMENTO 
Il dispositivo ha in dotazione un limitatore dell’area di rilevamento suddiviso in settori ritagliabili. Per 
escludere un settore dal campo, coprire la parte della lente con il limitatore adeguato alle 
esigenze. 
 
CARATTERISTICHE TECNICHE  
Alimentazione 230 V~ 50/60 Hz 
Potere di interruzione µ 10 A  230 V~ cos φ = 1 
Consumo proprio 5,4 VA (0,3 W) 
Regolazione luminosità  10 - 2000 lux 
Regolazione temporizzazione  da 30 s a 30 min. 
Campo di rilevamento 40x5 m ad un’altezza di 2,5 m (< 24 °C) 
Temperatura di funzionamento -20 ºC a +45 ºC 
Grado di protezione IP20 
Classe di protezione II a condizioni corrette di installazione. 
  
 

 
AI SENSI DELL’ART. 26 DEL DECRETO LEGISLATIVO 14 MARZO 2014, N. 49 "ATTUAZIONE 
DELLA DIRETTIVA 2012/19/UE SUI RIFIUTI DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED 
ELETTRONICHE (RAEE)" 

 
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla sua confezione indica che il prodotto alla 
fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, 
conferire l’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri comunali di raccolta differenziata dei rifiuti 
elettrotecnici ed elettronici. 
In alternativa alla gestione autonoma è possibile consegnare l’apparecchiatura che si desidera smaltire al 
rivenditore, al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente. 
Presso i rivenditori di prodotti elettronici con superficie di vendita di almeno 400 m2 è inoltre possibile 
consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i prodotti elettronici da smaltire con dimensioni inferiori a 
25 cm. 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al 
trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi 
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. 
 
 
Soggetto a modifiche di carattere tecnico – Ulteriori info sul sito: www.orbisitalia.it 
 
 

FRA 
DÉTECTEUR DE MOUVEMENT 

 
MODE D’EMPLOI 
 
1. Limiteur de zone de détection 2. Capot 
3. Sélecteurs de réglage 4. Accessoire d'installation en encastré 

5. Cache des bornes de connexion 6. Cadre pour l’installation dans une 
boîte d’encastrement 

DESCRIPTION 
Le détecteur de mouvement COMBIMAT 40.5 capte les émissions invisibles infrarouges 
provenant des personnes et d’autres sources de chaleur sans émettre aucun type de 
radiation.  
Lorsqu'une source de chaleur se déplace dans le champ de captage du COMBIMAT 40.5, 
celui-ci s'allume. Une fois que’il ne capte plus de mouvement, il s'éteint après un délai de 
retard réglable.  
Le COMBIMAT 40.5 n'est pas adéquat pour les systèmes d'alarme. 
Le circuit du COMBIMAT 40.5 ne réagit que lorsque les conditions de lumière sont en 
dessous du niveau sélectionné. 
 
INSTALLATION : 
ATTENTION : l’installation et le montage des appareils électriques doivent être réalisés par 
un installateur agréé. 
AVANT DE PROCÉDER À LA CONNEXION, VOUS DEVEZ VOUS ASSURER QUE LES 
CÂBLES À CONNECTER NE SONT PAS SOUS TENSION. 
L’appareil est protégé de façon interne contre les interférences par un circuit de sécurité. 
Cependant, certains champs électromagnétiques particulièrement forts peuvent arriver à 
altérer son fonctionnement. Par conséquent, il ne doit pas être installé à proximité de 
champs inductifs (moteurs, transformateurs, centres de transformation, machines 
industrielles, etc.), de signaux sans fil à haute fréquence (WIFI, téléphonie, inhibiteurs de 
signal, etc.), d'appareils émettant des infrarouges (caméras de sécurité, etc.). 
 
MONTAGE 
Encastré dans le plafond, en évitant que dans sa zone de détection se trouvent des 
surfaces hautement réfléchissantes (liquides, marbre, etc.), des éléments sujets à de 
brusques changements de température (chauffage, air climatisé, éventuels courants d'air) 
ou des sources lumineuses. La sensibilité du capteur peut diminuer si la température 
de l’objet à détecter est proche de la température ambiante. 
Lors de l’installation du COMBIMAT 40.5, il faut tenir compte du fait que la détection se 
produit lorsque la source de chaleur croise ses faisceaux de détection. Par conséquent, si 
celle-ci avance en direction de l'appareil, il est possible que la détection se produise à une 
plus faible distance, puisque qu’elle ne traverse pas les faisceaux tant qu’elle n’arrive pas 
très près du capteur. Sur le dessin de de la FIG.4 les flèches indiquent la direction du 
mouvement de la personne ou de l'objet à détecter. 
La hauteur idéale de montage est comprise entre 2 et 4 mètres et il faut faire en sorte que la 
direction du mouvement de la source de chaleur soit transversale à la lentille du COMBIMAT 
40.5 (FIG.4). 
Réalisez le montage de l'appareil encastré dans le plafond comme illustré sur la FIG.7. 
Alternativement, le détecteur peut être installé directement sur la surface à l'aide de 
l'accessoire BASE (non inclus), code OB137860. 
Le COMBIMAT 40.5 peut être installé dans une boîte d’encastrement à l’aide du cadre 
d’installation fourni. Pour ce faire, retirez l’accessoire pour l’installation encastrée comme 
indiqué dans le FIG.5 puis installez-le dans la boîte du mécanisme. 
 
CONNEXION 
Pour connecter l'équipement, retirez le cache comme indiqué sur la FIG.2. Ensuite, 
connectez conformément au schéma de la FIG.3. 
 
MISE EN MARCHE. RÉGLAGES 
Lors de la connexion pour la première fois, ou après une déconnexion prolongée, le 
dispositif effectue une activation / désactivation de 2 secondes et après activera la charge 
pendant 60 secondes, après quoi, il passera en fonctionnement normal. 
Sélecteurs de réglage : 
 TIME pour le réglage du délai de retard d'extinction. 
 Impulsions (1 sec ON/9 sec OFF), 30 secs à 30 min et Test. 
 LUX pour le réglage de la luminosité. 

10 à 2000 LUX, (sous toutes conditions de luminosité) et  (Apprentissage en fonction) 
 
VÉRIFICATION DU CHAMP DE DÉTECTION 
Pour vérifier le champ de détection, tournez le sélecteur TIME vers TEST. Sous le mode 
Essai, l’indicateur LED du capteur et la charge s’allumeront pendant 3 secondes à chaque 
détection, et s’éteignent pendant 2 secondes avant la prochaine détection. Sous le mode 
Test, le réglage de Lux est désactivé. 
 
RÉGLAGE DE LA LUMINOSITÉ 
Lorsque la luminosité environnementale est celle souhaitée pour le fonctionnement du 
détecteur, tournez le potentiomètre LUX jusqu'à la position 10 LUX. Ensuite, tournez 
lentement vers la droite jusqu’à ce que l'éclairage s'allume. 
En tournant le sélecteur LUX jusqu’à la position ☼, il réagira dans n’importe quelle condition 
de luminosité. En tournant jusqu’à la position 10 LUX, il ne réagira que dans des conditions 
de luminosité très faible. 
 
L’APPRENTISSAGE EN FONCTION 
Basculer le réglage Lux sur le mode  Teach-in au niveau de la luminosité ambiante 
souhaité. L’indicateur LED du capteur clignotera pendant 20 secondes tout en apprenant la 
luminosité ambiante. L’indicateur LED du capteur et la charge resteront allumés pendant 3 
secondes, puis s’arrêteront, puis le processus d’apprentissage sera effectué. La valeur de 
luminosité apprise est acceptée comme nouvelle valeur de commutation de luminosité. 
 
RÉGLAGE DU DÉLAI DE CONNEXION 
En tournant le sélecteur TIME jusqu’à la position minimale, le délai de connexion sera de 10 
secondes, et, vers sa position maximale, de 15 minutes. Ce délai est appliqué à chaque fois 
que le détecteur capte un mouvement. Une fois la temporisation achevée, le COMBIMAT 
40.5 a une période d’inactivité de 2 secondes environ pendant laquelle la détection est 
inactive. 
Pour que les modifications réalisées dans les potentiomètres de réglage de 
l’équipement soient appliquées, il est nécessaire de sortir de la zone de détection et 
d’attendre l’extinction de l’installation. 
Les modifications apportées aux sélecteurs de réglage de l’équipement sont signalées par 
trois flashs de l’indicateur conduit. 
 
LIMITEURS DE ZONE 
Le dispositif est livré avec un limiteur de la zone de détection qui peut être découpé en 
fonction des besoins. Pour exclure un secteur du champ, couvrez la partie correspondante 
de la lentille avec le limiteur. 
 
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  
Alimentation 230 V~ 50/60 Hz 
Pouvoir de rupture µ 10 A  230 V~ cos φ = 1 
Consommation propre 5,4 VA (0,3 W) 
Intervalle de luminosité 10 - 2000 lux 
Intervalle de temporisation  de 30 s à 30 min 
Champ de détection 40x5 m à 2,5 m de haut (< 24 °C) 
Température de fonctionnement  -20 ºC à +45 ºC 
Degré de protection IP20 
Classe de protection II dans des conditions de montage correctes 
 

 
Sujet à des modifications techniques – informations complémentaires sur : www.orbis.es 
 

РУС 
ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ 

 
ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ 
 
1. Ограничитель области обнаружения 2. Крышка 
3. Регуляторы настроек 4. Аксессуар для крепления на потолок 
5. Крышка клеммника 6. Рама для крепления в стандартный 

бокс  
 
ОПИСАНИЕ 
Датчик движения COMBIMAT 40.5 предназначен для автоматического включения и 
выключения нагрузки (с заданной задержкой на выключение) при появлении 
движущихся объектов (излучающих в ИК спектре) в зоне обнаружения датчика и в 
зависимости от уровня освещенности. Датчик не излучает радиоволны. 
Когда источник тепла находится в движении, COMBIMAT 40.5 инициирует подачу 
электрической нагрузки на выходную цепь. Когда движение прекращается, датчик 
перестает подавать сигнал через выставленный интервал времени. 
COMBIMAT 40.5 не подходит для систем сигнализации. 
Датчик срабатывает только тогда, когда освещенность помещения ниже 
настроенного уровня. 
 
ВНИМАНИЕ: Установка и сборка электрооборудования должна осуществляться 
квалифицированным персоналом, имеющим соответствующий уровень допуска. 
ПРЕЖДЕ ЧЕМ ПРИСТУПАТЬ К УСТАНОВКЕ УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, ЧТО 
ОБОРУДОВАНИЕ ОБЕСТОЧЕНО! 
Сенсор защищен от воздействия внешних электромагнитных помех. Тем не менее, 
некоторые, особенно сильные электромагнитные поля могут воздействовать на 
датчик и изменять его рабочие характеристики. Для корректной работы датчика, не 
устанавливайте датчик вблизи источников индуктивных полей (например, 
электродвигатели, трансформаторы, подстанции или промышленное оборудование и 
т. д.), высокочастотные сигналы (беспроводной интернет, телефония и усилители 
сигнала и т. д.) или источниками инфракрасного излучения (камеры слежения и т. д.). 
 
УСТАНОВКА 
При потолочном варианте установки датчика, старайтесь избегать близости 
отражающих поверхностей, (мрамор, блестящие металлические плоскости, 
жидкость и т.д.), предметов, подверженных резким изменениям температуры 
(отопители, кондиционеры, система вентиляции) или источники света. 
Чувствительность обнаружения может снижаться, если температура объекта 
обнаружения близка к температуре окружающей среды. При установке необходимо 
учитывать, что активация производится при попадании источника тепла в область 
обнаружения датчика и, следовательно, если объект движется в сторону бытовой 
техники или сильно нагретого предмета, вполне возможно, что обнаружение 
происходит на более близком к датчику расстоянии, потому что инфракрасное 
излучение объекта будет перекрываться излучением нагретого прибора или 
объекта. Рис.4. 
Оптимальная высота установки датчика составляет 2 – 4 метра.  
Подключите устройство согласно Рис.7. 
В качестве альтернативы, используя аксессуар BASE (не включен), код OB137860, 
можно установить детектор непосредственно к потолку. 
COMBIMAT 40.5 может быть установлен в монтажную коробку с использованием 
поставляемой системы крепления. Для этого удалите аксессуар для встроенной 
установки, как указано в Рис.5, а затем установите в монтажную коробку. 
 
ПОДКЛЮЧЕНИЕ 
Для подключения датчика снимите заднюю крышку и подсоедините провода 
согласно схеме РИС.3.   
 
ВВОД В ЭКСПЛУОТАЦИЮ И НАСТРОЙКА 
После включения устройство проводит самодиагностику на протяжении 60 секунд, 
после чего устройство приводится в рабочее состояние. Регулировка настроек 
возможна только после окончания самодиагностики. 
Регуляторы настроек: 
 TIME регулятор задержки отключения 
Импульсы (1 сек Вкл / 9 сек Выкл), от 30 сек до 30 мин и тест контроль. 
 LUX регулятор уровня освещенности 
От 10 до 2000 LUX, ☼ (при всех условиях освещенности) и (Обучающая функция) 

 
НАСТРОЙКА ОБЛАСТИ ОБНАРУЖЕНИЯ 
Чтобы проверить поле обнаружения, поверните TIME селектор в TEST. В режиме 
испытания датчик светодиодного индикатора и нагрузки будут включаться в течение 
3 секунд на каждое обнаружение и выключаться на 2 секунд до следующего 
обнаружения. В режиме тестирования настройка Lux отключается. 
 
НАСТРОЙКА УРОВНЯ ОСВЕЩЕННОСТИ 
Для настройки работы датчика в текущем уровне освещенности поверните 
регулятор LUX в положние 10 LUX. Затем медленно поворачивайте по часовой 
стрелке до срабатывания датчика. 
При установке регулятора LUX в положение ☼, датчик будет срабатывать при 
любом уровне освещенности. При установке регулятора в положение 10 LUX, 
датчик будет срабатывать только при минимальных условиях освещенности. 
 
ФУНКЦИЯ Teach-in 
Переключите настройку Lux в режим  Teach-in при желаемом уровне 
освещенности окружающей среды. Датчик светодиодного индикатора будет мигать 
в течение 20 сек, пока прибор узнает уровень освещенности. Сенсорный 
светодиодный индикатор и нагрузка будут работать в течение 3 секунд, а затем 
выключаться. Далее процесс обучения будет завершен. Полученной уровень 
освещенности принимается в качестве нового порогового значения освещенности. 
 
НАСТРОЙКА ЗАДЕРЖКИ ОТКЛЮЧЕНИЯ 
При установке регулятора TIME в минимальное положение, датчик будет отключать 
нагрузку через 10 секунд, а при максимальном положении через 15 минут. 
Выбранная задержка автоматически устанавливается после каждого обнаружения 
движения. Чтобы настройки вступили в силу, нужно покинуть зону 
обнаружения, дождаться отключения реле прибора и снова войти в зону 
обнаружения. 
 
ОГРАНИЧИТЕЛЬ ОБЛАСТИ ОБНАРУЖЕНИЯ 
COMBIMAT 40.5 поставляется с ограничителем области обнаружения. Если 
необходимо чтобы датчик работал с областью обнаружения в 360º, удалите 
ограничитель. Ограничитель разделен на 8 секторов и 3 уровня по высоте. Каждый 
сектор ограничивает область в 45º. 
Ограничитель должен быть сконфигурирован в зависимости от желаемой области 
обнаружения и установлен на линзу датчика. 
 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  
Рабочее напряжение 230 В~ 50 Гц 
Коммутируемый ток µ 6 A  230 V~ cos φ = 1 
Потребляемая мощность 5,5 VA (0,8 W) 
Диапазон освещенности  3 - 2000 lux 
Задержка отключения  от 10 сек. до 15 мин. 
Диаметр области обнаружения 40x5 м. при высоте установки 2,5м. (< 24 °C) 
Рабочая температура от -20 ºC до +40 ºC 
Степень защиты IP20 
Класс защиты II при правильном монтаже.  

 
Дополнительная информация на сайте www.orbis.es 




